[Vietnam law being the governing law]
[Ludt Viét Nam la ludt diéu chinh]

APPLICATION FOR STANDBY LETTER OF CREDIT /

GUARANTEE J P M Ol‘gan

PON DE NGH| PHAT HANH THU TIN DUNG DU’ PHONG / BAO
LANH

To: JPMorgan Chase Bank, N.A.,
Ho Chi Minh Branch (the “Bank”)
Kinh gtvi: Ngan Hang JPMorgan Chase, N.A.,
Chi Nhdnh Thanh Phé H6 Chi Minh (“Ngan Hang”)

Dated/ Ngay
We, the Customer named below, hereby request you to issue, or procure the issuance of:-
Chung t6i, la Khach Hang c6 tén dwdi ddy, thong qua ddy dé nghi quy Ngan Hang phat hanh hodc bao dam viéc phat hanh:-

[ standby letter of credit [] bank guarantee  (hereinafter called the “Undertaking”) in accordance with the instructions below:-
thuw tin dung dw phong bao Ianh ngén hang (sau day goi la “Cam Két’) theo cac chi thi duéi day:-

Issuance Request to the Bank:
Dé nghj phat hanh giri cho Ngan Hang:

[ Please issue the Undertaking in favour of the Beneficiary
Vui Iong phat hanh Cam Két vi lgi ich cua Bén Thu Hudéng

[0 Please request and/or procure another branch of the Bank or another bank selected by the Bank to issue the Undertaking in
favour of the Beneficiary (against counter-guarantee, counter-indemnity, indemnity or undertaking (however named or described)
by the Bank)

Vi 1ong yéu cau va/hodc dam bao mgt chi nhanh khac cia Ngan Hang hodc mét ngan hang khac dwoc Ngén Hang lwa chon
phat hanh Cam Két vi loi ich cda Bén Thu Hwdéng (doi voi béo lanh doi tng, boi hoan doi tng, boi hoan hodc cam két (bat ké
dworc dat tén hodc moé ta nhw thé nao) béi Ngan Hang)

[0 Please request and/or procure the following issuing bank to issue the Undertaking in favour of the Beneficiary (against the Bank’s
counter-guarantee, counter-indemnity, indemnity or undertaking (however named or described) by the Bank)
Vui long yéu cau va/hodc bao dam ngén hang phat hanh sau day phat hanh Cam Két vi lgi ich cta Bén Thu Huwdng (déi v&i bdo
Ianh déi (g, béi hoan déi ting, bdi hoan hodc cam két cia Ngan Hang (bat ké duwoc dat tén hodc mo ta nhu thé nao) béi Ngén
Hang)

Name, address and SWIFT Code of Issuing Bank:/Tén, dia chi va ma SWIFT cta Ngan Hang Phéat Hanh:

Applicant (Name and Address) Beneficiary (Name and Address)
Bén Bé Nghj Phat Hanh (Tén va Bja chi) Bén Thu Hwéng (Tén va Dja chi)

Currency and Amount of Undertaking:/Péng tién va sé tién Cam Két:

Advice of the Undertaking:
Théng bdo vé Cam Két:

Please notify through your correspondent / advising bank:/Vui long théng bdo qua ngan hang dai ly / ngdn hang théng béo cua quy
Ngén Hang: (Name of Bank and/or Branch, address, swift code/Tén Ngén hang va/hodc Chi nhanh, dia chi, ma SWIFT)

by [ Mail / Air Mail [J SWIFT in full [ SWIFT briefly, details by airmail.

bang Thw/ Thw hang khéng  ndi dung day di qua SWIFT  néi dung rut gon qua SWIFT, théng tin chi tiét bang thu hang khong.

Governing Rules of the Undertaking:
Quy tdc diéu chinh cua Cam Két:

(Standby letter of credit)
(Thw tin dung dw phong)

[0  Uniform Customs and Practice for Documentary Credits of International Chamber of Commerce as are in effect on the
issuance date of the Undertaking; or
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Quy Tédc Thurc Hanh Théng Nhét Vé Tin Dung Ching Ttr ciia Phong Thuong Mai Quéc Té c6 hiéu luc vao ngay phat hanh
Cam Két; hoac

[1 International Standby Practices (“ISP 98”) of International Chamber of Commerce as are in effect on the issuance date of the
Undertaking.
Quy Téc Thue Hanh Quéc Té Vé Thw Tin Dung Dy Phong (‘ISP 98”) ctia Phong Thuong Mai Quéc Té co higu lyc vao ngay
phat hanh Cam Két.

(Bank guarantee)
(Bao lanh ngén hang)

[  Uniform Rules for Demand Guarantees of the International Chamber of Commerce (“URDG”) as are in effect on the issuance
date of the Guarantee; or
B6 Quy Téc Théng Nhét Vé Béo Lanh Theo Yéu Céu ctia Phong Thuong Mai Quéc Té (“URDG’) c6 hiéu luc vao ngay phét
hanh B&o Lanh; hoac

[ International Standby Practices (‘ISP 98") as are in effect on the issuance date of the Guarantee; or
Quy Tac Thuc Hanh Quéc Té Vé Thw Tin Dung Dw Phong (“ISP 98°) c6 hiéu luc vao ngay phét hanh Béo Lanh; hodc

[0 The laws of Vietnam; or
Luat Viét Nam; hoac

[ The laws of beneficiary’s country (if acceptable to the Bank).
Luét cua qudc gia cla bén thu hudng (néu Ngan Hang chap nhéan).

Required documents:
Céc Chirng tir can thiét:

Beneficiary’s signed statement certifying that/
Tuyén bé da ky cta Bén Thu Hudng
chirng thuc réng

Other documents/
Céac Chirng tir khac

(If special documents are required, please specify names of /ssuers)
(Néu cac chirng tir déc biét duoc yéu cau, vui long ghi ré tén cta té chirc phéat hanh)

[0 Undertaking Format attached.
M3au Cam Két dwoc dinh kem.

Partial drawings are [ allowed [ not allowed.
Viéc thanh toan trng phan  dwoc cho phép khéng duoc cho phép.

All charges, commissions and expenses are for account of/ TAt ¢& cac khoan phi, hoa héng va chi phi ddu duoc tinh cho
The Undertaking shall expire on/ at/
Cam Két sé hét han vao tai

(Month/Day/Year) (Place)
(Thang/Ngay/N&m) (Dia diém)
Claim Period under the Undertaking:/Thoi Han Yéu Cau Thanh Toan theo Cam Két:

Unless otherwise stated herein, you may authorise documents to be sent to you in one lot. .
Trir khi ¢6 quy dinh khéc trong don dé nghj nay, quy Ngén hang c6 thé dy quyén givi cac ching tte cho quy Ngéan hang vao mét lan
duy nhat.

Special Instructions / delivery instructions:/
Céc chi thi dic biét / céc chi thi vé giao nhéan:

Page 2 of 3



Information required for sanctions screening purpose
Théng tin can thiét cho muc dich ra sodt cadm van

1.  Goods/Services description

Mé ta hang hoéa/dich vu
2. Port of loading (or ship/provided from)

Cang xép hang (hodc vén chuyén/cung cép ttr)
3. Port of discharge (or ship/provided to)

Cang d& hang (hodc vén chuyén/cung cép dén)
4.  Country of origin of the goods/services

Qudc gia xuét xtr ctia hang héa/dich vu

In case of any queries, please contact:/ Trong trurong hop c6 bét ky thdc méc nao, vui long lién hé: name:/tén: at telephone no:/theo
s6 dién thoai:

(Customer Name)
(Tén Khach Hang)

(Address)
(Dia chi)

(A/C No.)
(Sé tai khodn)

(Authorized Signature(s)) (Name(s) and Title(s) of Signatory(ies))
((Céac) chir ky duworc Gy quyén) (Tén va chire danh cuda (nhing) nguoi ky tén
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